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Poet unknown
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All grace notes in this song are to be performed quickly and before the beat.

Literal translation: Because our youth invites us to do so, let us look for happiness. An instant of pleasure
passes and does not come back.
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Poet unknown

Au tic-tac des castagnettes
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Literal translation: (Refrain) To the clicking of castanets and the sound of shepherd’s pipes,
sing and dance, girls, under these green elms.
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